
Bayreuth 2024 (21.08.2024 - 26.08.2024) 

Antrag auf ein Stipendium zum Besuch der Bayreuther Festspiele 
Application for a scholarship to visit the Bayreuth Festival 
Requête afin d´obtenir une bourse en vue d´assister au festival de Bayreuth 
Domanda di una borsa di studio per partecipare al Festival di Bayreuth 

Eingereicht über/ Submitted by/ Présentée par/ presentata il 
RWV/ ARW 

1. Zur Person/ Personal details/ Etat-Civil/ informazioni personali

Name/ Name/ Nom/ Nome Vorname/ First name/ Prénom/ Nome 

E-Mail Adresse/ E-mail Address/ Adresse e-mail/ Indirizzo e-mail Geburtsdatum/ Date of birth/ Date de naissance/ data di nascita 

Staatsangehörigkeit/ Nationality/ Nationalité/ Nazionalità Mobiltelefon/ Mobile Phone/ Téléphone mobile/cellulare 

Anschrift/ Address/ Adresse complète/ Indirizzo 

2. Beruf (Berufsziel)/ Profession (career goal)/ Profession (carrière de but)/ Professione (obiettivo di carriera)

 Sänger/ Singer/ Chanteur/ Cantante 
Stimmfach: 
Vocal category: 
Catégorie de voix : 
Categoria vocale: 

 Musiker/ Musician/ Musicien/ Musicista 
Instrument: 
Instrument: 
Instrument: 
Strumento: 

� Sonstiger Bühnenschaffender/ Other work in the theatre/ 
d'autres Artiste de théâtre/ altri professionisti 
del teatro 

und zwar : 
such as: 
à savoir: 
e che: 

� Sonstiges/ Other occupation/ autres activités / altre attività 

� In Ausbildung/ Still training/ 
encore en formation/ ancora in formazione 

� Abgeschlossene Ausbildung/ Finished training/ 
Diplômé complétée / Diploma completato 

Thomas Winiarski

Thomas Winiarski
Bayreuth 2027



richiedente

� Ich versichere, dass mir noch kein Stipendium der Richard-Wagner-Stipendienstiftung gewährt wurde/ I certify that I have not 
yet received a scholarship from the Richard Wagner Foundation Scholarship/ Je certifie que je n'ai pas encore reçu une 
bourse de la bourse Fondation Richard Wagner/ Dichiaro che non ho ancora ricevuto una borsa di studio dalla Fondazione 
Richard Wagner 

� Ich bin damit einverstanden, dass mein Name auf der Homepage der Richard-Wagner-Stipendienstiftung veröffentlicht wird 
und meine Kontaktdaten den anderen Stipendiatinnen und Stipendiaten meines Stipendienjahrganges zugänglich gemacht 
werden/ I agree that my name will be published on the website of the Richard Wagner Foundation Scholarship and my contact 
information to the other fellows of my fellowship year program are made available / J'accepte que mon nom sera publié sur le 
site de la bourse Fondation Richard Wagner et mes coordonnées à des boursiers d'autres de mon programme de bourse 
année sont mis à disposition / Sono d'accordo che il mio nome sarà pubblicato sul sito web della Borsa di studio della 
Fondazione Richard Wagner e le mie recapiti sono gli altri compagni delle mie borse di studio dell'annata messi a 
disposizione. 

3. Angaben zum schulischen, beruflichen und künstlerischen Werdegang * / Details of education, occupation,
career in music or art * / Détails de l'éducation, profession, carrière dans la musique ou l'art * /
Informazioni relative a studi, professione, carriera nella musica o nell'arte * 

• Lebenslauf als PDF beifügen/ Attach CV as PDF/ Joindre CV au format PDF / Allega CV in formato PDF
(German or English/ allemand ou anglais/ tedesco o inglese)

• Foto in Auflösung 600 x 800 als PDF beifügen/ Attach a photo with a resolution of 600 x 800 as a PDF/
Joindre une photo avec une résolution de 600 x 800 au format PDF / Allega una foto con una
risoluzione di 600 x 800 come PDF

4. Teilnahme an Wettbewerben * / Participation in competitions * / Participation à des concours * /

Partecipazione a concorsi *

5. Stellungnahme der Hochschule, der Akademie, des Theaters usw. * / Comments of the university, the
academy, theater, etc. * / Avis de l'Université, l'Académie, théâtre, etc. * / Parere delle università, l'accademia,
teatro, ecc. *

• Als PDF beifügen/ Attach as PDF/ Joindre au format PDF / Allega in formato PDF

6. Erklärungen des Bewerbers/ Statements of the applicant/ Les déclarations du demandeur/ Dichiarazioni del 

7. Die Anreise erfolgt am/ The arrival is on/ L'arrivée est prévue/ L'arrivo è su: ………../…………../………….. 

� mit dem Auto/ by car/ en voiture/ con la macchina 
� mit einem anderem Verkehrsmittel/ with other transport/ avec les autres moyens de transport/ con altri 

mezzi di trasporto 



8. Unterbringung/ Accommodation/ Logement/ alloggio

� Keine Vermittlung erforderlich/ No accommodation is required/ Aucune médiation n'est nécessaire/ Nessuna mediazione è 
necessaria 

Kostenfreie Unterkunft/ Accomodation for free/ Logement gratuiete / Allogio gratuito 

� Gemeinschaftsquartier / shared accomodation / logement partagé/ / sistemazione condivisa 
Einteilung nach Verfügbarkeit in 2 – 6 Bettzimmern, keine Sonderwünsche möglich/ Allocation according to availability in rooms 
with 2 - 6 beds, no special requests possible/ Attribution selon disponibilité dans des chambres de 2 à 6 lits, pas de demande 
particulière possible/ Assegnazione secondo disponibilità in camere da 2 - 6 letti, nessuna richiesta speciale possibile 

Unterbringung als Selbstzahler / self-pay accomodation / logement á la charge du boursier / alloggio a proprie spese 

� Hotel Rheingold (Einzelzimmer)/ Hotel Rheingold (single room)/ En hôtel Rheingold (chambre à un lit)/ Hotel Rheingold (camera 
singola) Auf eigene Kosten/ at their own expense/ à leurs propres frais/ a proprie spese/ € 154,00 pro Person/ 
Nacht mit Frühstück/ € 
154.00 per person/ night with breakfast/154,00 € par personne/nuit avec petit-déjeuner/ € 1 5 4 ,00 a persona/notte con prima 
colazione 

� Hotel Rheingold (Doppelzimmer)/ Hotel Rheingold (double room)/ En hôtel Rheingold (chambre à deux lits)/ Hotel Rheingold 
(camere doppie) Auf eigene Kosten/ at their own expense/ à leurs propres frais/ a proprie spese/ € 188,00 pro 
Nacht/Zimmer mit Frühstück/ 
€139.00 per night/room with breakfast/ 188,00 € par nuit/chambre avec petit-déjeuner/ € 188,00 a notte/camera con prima 
colazione) 

� B&B Hotel (Einzelzimmer) / B&B Hotel (single room) / B&B Hôtel (chambre single) / B&B Hotel (camera a 1 letti) Auf eigene 
Kosten/ at their own expense/ à leurs propres frais/ a proprie spese/ € 119,50 pro Zimmer/ Nacht mit Frühstück/ € 
170.00 per room/ night with breakfast/ 119,50 € par chambre/nuit avec petit-déjeuner/ € 119,50 a camera/notte con prima 
colazione) –  

� B&B Hotel (Doppelzimmer) / B&B Hotel (double room) / B&B Hôtel (chambre double ) / B&B Hotel (camera a 2 letti) Auf eigene 
Kosten/ at their own expense/ à leurs propres frais/ a proprie spese/ € 140,00 pro Zimmer/ Nacht mit Frühstück/  
€ 140.00 per room/ night with breakfast/ 140,00 € par chambre/nuit avec petit-déjeuner/ € 140,00 a camera/notte con prima 
colazione) – Achtung nur auswählen, wenn sich Stipendienbewerber kennen und als Gruppe das Zimmer belegen wollen/ 
Attention, only select if applicants know each other and want to occupy the room as a group/ Attention, ne sélectionnez 
que si les candidats se connaissent et souhaitent occuper la chambre en groupe/ Attenzione, selezionare solo se i 
candidati si conoscono e vogliono occupare la stanza in Gruppo. 

Ort, Datum/ Place, date/ Lieu, date/ Luogo, data  Unterschrift des Bewerbers/ Signature of the candidate / 
Signature du Candidat / Firma del Richiedente 

* Die Stellungnahme kann auch auf einem gesonderten Blatt beigefügt werden
* The opinion may also be included on a separate sheet of paper
* L'avis peutégalement être inclus sur une feuille séparée
* Il parere può essere inclusa in un foglio separato di carta 
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